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3.	 Przed przystąpieniem do masażu należy wytrzeć ręce ręcznikiem, aby 
urządzenie nie wyślizgnęło się z nich i aby nie uszkodzić silikonowych 
powierzchni uchwytów.

7.2 Włącz cellulite releaZer compact / wybierz poziom wibracji
Aby włączyć urządzenie cellulite releaZer compact, naciśnij przycisk włącza-
nia/wyłączania. Kontrolka zaświeci się na niebiesko i zostanie aktywowany 
pierwszy poziom wibracji. Urządzenie cellulite releaZer compact posiada 
łącznie cztery różne poziomy wibracji.

Czynność Poziom wibracji

1. �Naciśnięcie 
przycisku 

Podczas włączenia urządzenia cellulite releaZer com-
pact, kontrolka zaświeci się na niebiesko. Niski poziom 
wibracji.

2. �Naciśnięcie 
przycisku

Druga kontrolka świeci się na niebiesko.
Średni poziom wibracji.

3. �Naciśnięcie 
przycisku

Trzecia kontrolka świeci się na niebiesko.
Wysoki poziom wibracji.

4. �Naciśnięcie 
przycisku

Czwarta kontrolka miga na niebiesko.
Interwał poziomu wibracji.

5. �Naciśnięcie 
przycisku

Wyłączenie urządzenia cellulite releaZer compact i zga-
śnięcie kontrolki działania.
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7.3 Wskazówki dotyczące stosowania
•	 Urządzenie cellulite releaZer compact podczas stosowania należy mocno 

trzymać obiema rękami za uchwyt.
•	 W celu uzyskania optymalnych efektów, urządzenia cellulite releaZer com-

pact należy używać co dwa dni.
•	 Po zastosowaniu, w masowanych miejscach mogą wystąpić silne zaczer-

wienienia lub zasinienia. Jest to zupełnie normalne zjawisko, które świad-
czy o tym, że prawidłowo używasz urządzenia cellulite releaZer compact. 

 Wskazówka
Urządzenia cellulite releaZer compact możesz używać we wszystkich 
obszarach, w których występuje cellulit. W następnym rozdziale, na przy-
kładzie masażu zewnętrznej części uda (w pasie biodrowym) i tylnej czę-
ści uda (mięśnia dwugłowego uda) zaprezentujemy prawidłowy sposób 
stosowania urządzenia cellulite releaZer compact. 

7.4 Zastosowanie do masażu zewnętrznej części uda
Czas masażu zewnętrznej części uda za pomocą urządzenia wynosi około 7 
minut i składa się z trzech etapów. Przed rozpoczęciem korzystania z urzą-
dzenia, należy:
1.	 Stosować się do wskazówek zawartych w rozdziale „Przygotowanie do 

korzystania z urządzenia”.
2.	 Postaw nogę, której udo ma być masowane np. na krześle, stołku lub 

obrzeżu wanny. Podczas używania urządzenia pozostań w pozycji stojącej.
3.	 Użyj przycisku włączania/wyłączania, aby wybrać żądany poziom wibracji 

(1, 2, 3 lub 4). Cellulite releaZer compact zaczyna wibrować.
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4. I etap zabiegu: Używając strony z 
wypustkami,szybkimi, okrężnymi 
ruchami z umiarkowanym naciskiem 
przesuwaj urządzenie po zewnętrznej 
części uda (przez ok. 3 minuty). 

5. IIetap zabiegu: Używając strony z wypust-
kami,powolnymi, głębokimi, okrężnymi ru-
chami ze zwiększonym naciskiem przesu-
waj urządzenie po zewnętrznej części uda 
(przez ok. 3 minuty).

6. III etap zabiegu: Trzecia faza zabiegu to 
drenaż. Przesuń kolorową krawędź urzą-
dzenia z umiarkowanym naciskiem w stro-
nę środka korpusu/serca. Rozpocznij ma-
saż od górnej, zewnętrznej części uda 
i przesuwaj urządzenie powoli zaczynając 
od kolana, wykonując okrężne ruchy ku 
górze. Wykonuj posuwisty ruch na odcin-
ku około 10 cm. Przesuń 5 razy urządze-
nie po zewnętrznej części uda od wyso-
kości kolana  Na koniec wygładź całą po-
wierzchnię tkanki zewnętrznej części uda.
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7.5 Zastosowanie do masażu tylnej części uda
Czas masażu tylnej części uda z pośladkami za pomocą urządzenia wynosi 
około 7 minut i składa się z trzech etapów. Przed rozpoczęciem korzystania 
z urządzenia, należy:
1. Stosować się do wskazówek zawartych w rozdziale „Przygotowanie do 

korzystania z urządzenia”.
2. Postaw nogę, której udo ma być masowane np. na krześle lub stołku. Pod-

czas używania urządzenia pozostań w pozycji stojącej.
3. Użyj przycisku włączania/wyłączania, aby wybrać żądany poziom wibracji 

(1, 2, 3 lub 4. Cellulite releaZer compact 
zaczyna wibrować.

4. I etap zabiegu: Używając strony z wypust-
kami,krótkimi, szybkimi, okrężnymi rucha-
mi z umiarkowanym naciskiem przesuwaj 
urządzenie po tylnej części uda (przez ok. 
3 minuty).

5. II etap zabiegu: Używając strony z wy-
pustkami, powolnymi, głębokimi, okręż-
nymi ruchami ze zwiększonym naciskiem 
przesuwaj urządzenie po tylnej części uda 
(przez ok. 3 minuty).

6. III etap zabiegu: Trzecia faza zabiegu to 
drenaż. Przesuń kolorową krawędź 
urzą dzenia cellulite releaZer compact
z umiarkowanym naciskiem w stronę 
środka korpusu/serca. Rozpocznij 
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masaż od górnej, tylnej części uda 
(pośladka) i przesuwaj urządzenie 
powoli zaczynając od kolana, wykonując 
okrężne ruchy ku górze. Pierwszy ruch 
posuwisty powinien zostać wykonany na 
odcinku ok. 10 cm. Wykonać ten proces 
5 razy do tylnej części uda na wysokości 
kolana i za każdym razem wydłużać ruch 
posuwisty o kilka centymetrów. Na 
koniec wygładź całą powierzchnię tkanki tylnej części uda.

8. Czyszczenie i konserwacja  
Okres eksploatacji urządzenia cellulite releaZer compact zależy od prawidło-
wego obchodzenia się z urządzeniem.

 UWAGA
• Urządzenie cellulite releaZer compact należy po każdym użyciu czyścić 

suchą lub wilgotną ściereczką. Nie należy używać środków czyszczących 
do szorowania.

• Urządzenie cellulite releaZer compact należy chronić przed wstrząsami, 
kurzem, chemikaliami, dużymi wahaniami temperatury, polami elektro-
magnetycznymi i znajdującymi się zbyt blisko źródłami ciepła (np. piec, 
grzejnik).
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9. Utylizacja  
W związku z wymogami w zakresie ochrony środowiska nie należy wyrzucać 
urządzenia po zakończeniu eksploatacji wraz z odpadami domowymi. 
Urządzenie należy oddać do utylizacji w odpowiednim punkcie 
zbiórki. Urządzenie należy zutylizować zgodnie z dyrektywą WE 
o zużytych urządzeniach elektrycznych i elektronicznych – WEEE 
(Waste Electrical and Electronic Equipment). W przypadku pytań 
należy zwrócić się do odpowiedniej instytucji odpowiedzialnej 
za utylizację.

Utylizacja akumulatora
Zużyte, całkowicie rozładowane akumulatory należy wyrzucać do specjalnie 
oznakowanych pojemników zbiorczych albo przekazywać do punktów 
zbiórki odpadów specjalnych lub do sklepów ze sprzętem elektrycznym. Na 
mocy obowiązujących przepisów prawa użytkownik jest zobowiązany do 
utylizacji akumulatorów. Aby wyjąć akumulator z urządzenia, należy podważyć 
pokrywkę gniazda micro-USB za pomocą śrubokręta. Poluzuj cztery śruby 
na uchwycie na akumulator. Następnie wyjmij akumulator.

Na akumulatorach zawierających szkodliwe związki znajdują 
się następujące oznaczenia: 
Pb = bateria zawiera ołów,
Cd = bateria zawiera kadm, 
Hg = bateria zawiera rtęć.
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10. Dane techniczne  

Zasilanie
Prąd na wejściu:
Prąd na wyjściu:

100-240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V  1,0 A, 5,0 W

Średnia wydajność podczas eksploatacji ≥ 73,88 %

Потребляемая мощность при нулевой 
нагрузке

≤ 0,09 W

Wymiary 40 × 3,2 x 4,7 cm

Waga ok. 330 g

Akumulator:
Pojemność
Napięcie znamionowe
Oznaczenie typu

2200  mAh
3,7  V
Litowo-jonowy

11. Gwarancja / Serwis
Szczegółowe informacje na temat gwarancji i warunków gwarancji 
znajdują się w załączonej ulotce gwarancyjnej. 

Za
st

rz
eg

a 
si

ę 
pr

aw
o 

do
 p

om
ył

ek
 i 

zm
ia

n



155

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig 
door, bewaar deze voor later gebruik, laat 
deze ook door andere gebruikers lezen en 
neem alle aanwijzingen in acht.

NEDERLANDS

	WAARSCHUWING

• �Het apparaat is alleen bestemd voor thuis-/
privégebruik, niet voor commercieel gebruik.

• �Dit apparaat kan worden gebruikt door 
kinderen van 8 jaar en ouder en door personen 
met een beperkt fysiek, zintuiglijk of mentaal 
vermogen of gebrek aan ervaring of kennis, 
maar alleen als zij het apparaat onder toezicht 
gebruiken of zijn geïnstrueerd over het veilige 
gebruik van het apparaat en zij de daaruit 
voortkomende gevaren begrijpen.
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• �Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
• �Als het netsnoer van dit apparaat beschadigd 

raakt, moet het worden verwijderd. Als het 
netsnoer niet van het apparaat kan worden 
losgekoppeld, moet het volledige apparaat 
worden verwijderd.

• �U mag het apparaat in geen geval openen of 
zelf repareren. Wanneer u dit toch doet, kan 
een storingsvrije werking niet langer worden 
gegarandeerd. Wanneer u deze instructie niet 
in acht neemt, vervalt de garantie.

• �Het apparaat mag niet door kinderen wor-
den gereinigd of onderhouden, tenzij dit 
onder toezicht gebeurt.
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1. Omvang van de levering
Controleer of de buitenkant van de verpakking van het apparaat intact is en 
of alle onderdelen aanwezig zijn. Alvorens het apparaat te gebruiken, moet 
worden gecontroleerd of het apparaat en de toebehoren zichtbaar beschadigd 
zijn en moet al het verpakkingsmateriaal worden verwijderd. Wij adviseren u 
om het apparaat bij twijfel niet te gebruiken en contact op te nemen met de 
verkoper of met de betreffende klantenservice.

1 cellulite releaZer compact / 1 oplaadkabel micro-USB / 1 netadapater / 
1 gebruiksaanwijzing 

2. Verklaring van de symbolen  
In deze gebruiksaanwijzing worden de volgende symbolen gebruikt:

WAARSCHUWING 
Waarschuwing voor situaties met verwondingsrisico’s of gevaar 
voor uw gezondheid
LET OP 
Waarschuwing voor mogelijke schade aan het apparaat of de 
toebehoren

Aanwijzing
Verwijzing naar belangrijke informatie
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Gebruiksaanwijzing in acht nemen

Fabrikant

Verwijder het apparaat conform de EU-richtlijn voor afgedankte 
elektrische en elektronische apparatuur – WEEE (Waste 
Electrical and Electronic Equipment)

Scheid de verpakkingscomponenten en voer het afval vol-
gens de lokale voorschriften af

B

A

Aanduiding voor de identificatie van het verpakkingsmateriaal 
A = materiaalafkorting, B = materiaalnummer: 
1-7 = kunststoffen, 20-22 = papier en karton

Uitsluitend in gesloten ruimten gebruiken

Het apparaat is dubbel geïsoleerd en voldoet daarmee aan 
veiligheidsklasse 2

IP20 Beschermd tegen vaste voorwerpen met een diameter van 12,5 
mm en groter

VI Energie-efficiëntieklasse 6
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Gelijkstroom

Tegen kortsluiting beschermde veiligheidstransformator

Schakelende voeding

1    2    3    4
PIN 1 “+“
PIN 4 “-“ Polariteit

CE-markering
Dit product voldoet aan de eisen van de geldende Europese 
en nationale richtlijnen

De producten voldoen aantoonbaar aan de eisen van de tech-
nische voorschriften van de Euraziatische Economische Unie 
(EEU)

UKCA-markering (UK Conformity Assessed)

Scheid het product en de verpakkingscomponenten en voer 
het afval volgens de lokale voorschriften af.
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3. Waarschuwingen en veiligheidsrichtlijnen    

	WAARSCHUWING

Veiligheidsinstructies voor het gebruik van de cellulite releaZer 
compact
•	 Het apparaat mag niet door kinderen worden gereinigd of onderhouden, 

tenzij dit onder toezicht gebeurt. Houd het verpakkingsmateriaal buiten 
bereik van kinderen. Kinderen kunnen hierin stikken!

•	 De cellulite releaZer compact is geen medisch apparaat. Het is een 
massagebehandelingsinstrument.

•	 Controleer voorafgaand aan het gebruik of het apparaat en de toebehoren 
niet zichtbaar beschadigd zijn. Wij adviseren u het apparaat bij twijfel niet te 
gebruiken en contact op te nemen met de verkoper of met de betreffende 
klantenservice.

•	 Reparaties mogen alleen door de klantenservice of geautoriseerde dealers 
worden uitgevoerd. Als u de cellulite releaZer compact opent of zelf 
repareert, kan een probleemloze werking niet langer worden gegarandeerd. 
Wanneer u deze instructie niet in acht neemt, vervalt de garantie. Probeer 
het apparaat in geen geval zelf te repareren!

•	 Gebruik het apparaat alleen met de meegeleverde onderdelen.

Tips voor het gebruik van accu’s
•	 Als vloeistof uit een accucel in aanraking komt met de huid of de ogen, moet 

u de betreffende plek met water spoelen en een arts raadplegen.
•	  Gevaar voor inslikken! Kleine kinderen kunnen accu’s inslikken, met 

verstikking als gevolg. Bewaar accu’s daarom buiten bereik van kleine 
kinderen!
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•	 Bescherm accu’s tegen overmatige hitte.
•	  Explosiegevaar! Werp accu’s niet in vuur.
•	 Haal accu’s niet uit elkaar, open ze niet en hak ze niet in stukken.
•	 Gebruik alleen laders die in de gebruiksaanwijzing worden vermeld. 
•	 Voordat u accu’s gebruikt, moeten deze op de juiste wijze worden 

opgeladen. De aanwijzingen van de fabrikant en de informatie in deze 
gebruiksaanwijzing voor het op de juiste wijze opladen van accu’s moeten 
te allen tijde in acht worden genomen.

•	 Laad de accu volledig op, voordat u het apparaat voor de eerste keer 
gebruikt (zie hoofdstuk 7. Ingebruikname / opladen).

•	 Laad de accu voor een zo lang mogelijke levensduur minstens 2 keer per 
jaar volledig op.

4. Voorgeschreven gebruik  
	WAARSCHUWING

Gebruik de cellulite releaZer compact alleen voor een massagebehandeling 
om cellulitis tegen te gaan.
De cellulite releaZer compact is alleen bedoeld voor privégebruik. 
De cellulite releaZer compact is geen medisch apparaat, maar een 
massagebehandelingsinstrument. De cellulite releaZer compact mag 
uitsluitend worden gebruikt voor het doel waarvoor deze ontwikkeld is en 
uitsluitend op de in deze gebruiksaanwijzing aangegeven wijze. Elk oneigenlijk 
gebruik kan gevaarlijk zijn. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die 
is veroorzaakt door oneigenlijk of verkeerd gebruik.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet bij door ziekte veroorzaakte 

veranderingen of wonden op het te masseren deel van het lichaam 
(bijvoorbeeld open wonden), 
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•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet als u zwanger bent.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet als u slaapt.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet in de auto.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet op dieren.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet bij activiteiten waarbij een 

onvoorspelbare reactie gevaar kan veroorzaken.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet op het hoofd.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet op het gezicht.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet op de genitaliën.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet na de inname van substanties 

die het waarnemingsvermogen verminderen (bijv. pijnstillende medicijnen 
of alcohol).

•	 Gebruik de cellulite releaZer compact nooit langer dan 15 minuten (gevaar 
voor oververhitting) en laat het apparaat ten minste 15 minuten afkoelen 
voordat u het opnieuw gebruikt. De cellulite releaZer compact heeft een 
automatische uitschakelfunctie waardoor hij na 15 minuten automatisch 
uitschakelt.

•	 Gebruik de cellulite releaZer compact niet voor of na het zonnen. Hierbij 
bestaat namelijk een grotere kans op zonnebrand. 

Raadpleeg uw arts wanneer u twijfelt of de cellulite releaZer compact geschikt 
is voor u.
Raadpleeg voordat u de cellulite releaZer compact gebruikt uw arts
•	 als u aan een ernstige ziekte lijdt of een operatie hebt ondergaan,
•	 wanneer u een pacemaker, implantaten of andere hulpmiddelen hebt,
•	 bij koorts en verkoudheid, spataderen, trombose, aderontsteking, geelzucht, 

diabetes, zenuwaandoeningen (bijv. ischias) of acute ontstekingen.
•	 bij pijnklachten zonder duidelijke oorzaak.
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5. Beschrijving van het apparaat  

1
2

4
3

5

1. Micro-USB-aansluiting 4. Signaallampje
2. Handgrepen 5. Vier behandelingsoppervlakken 

(glad vlak, vlak met noppen, 
stompe zijde, scherpe zijde)

3. AAN/UIT-toets
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Status signaallampje
Oplaadfunctie
(oplaadkabel ingestoken)

Signaallampjes knipperen 
achtereenvolgens

opladen

Signaallampjes branden continu opladen afgesloten
Signaallampjes knipperen afwisselend 
rechts en links

accu bijna leeg

6. Ingebruikname / opladen

	 Aanwijzing
Voordat u de cellulite releaZer compact voor de eerste keer gebruikt, moet u 
deze minimaal 3,5 uur opladen. Ga daarvoor als volgt te werk:
•	 Sluit de oplaadkabel aan op de netadapter en op de cellulite releaZer 

compact (afbeelding 1). Steek de netadapter vervolgens in een geschikt 
stopcontact. U kunt de cellulite releaZer compact ook met de oplaadkabel 
via de USB-aansluiting van uw computer of laptop opladen (afbeelding 2).

Tijdens het opladen knipperen de signaallampjes achtereenvolgens. Zodra de 
cellulite releaZer compact volledig is opgeladen, branden de signaallampjes 
continu. Als de signaallampjes afwisselend links en rechts knipperen, dan 
moet u de cellulite releaZer compact opladen.
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Afbeelding 1 Afbeelding 2

7. Gebruik  
7.1 Behandeling voorbereiden
Voordat u met de behandeling begint, moeten alle lichaamsdelen zachtjes 
met een massageolie worden ingesmeerd.
Gebruik geen olie of crèmes die een sterk koelend of verwarmend eff ect 
hebben, omdat deze huidirritaties kunnen veroorzaken.

1. Breng een paar druppels massageolie op uw handpalm aan.
2. Wrij f de massageolie gelij kmatig op de lichaamsdelen aan die u wilt 

behandelen. 
3. Veeg uw handen voor gebruik af aan een handdoek, zodat uw handen 

tij dens de behandeling niet wegglij den en het siliconenoppervlak van de 
handgrepen niet beschadigd raakt.
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7.2 De cellulite releaZer compact inschakelen / vibratiestand 
selecteren

Druk op de AAN/UIT-toets om de cellulite releaZer compact in te schakelen. 
Het signaallampje brandt nu blauw en de eerste vibratiestand wordt 
geactiveerd. De cellulite releaZer compact heeft in totaal vier vibratiestanden.

Handeling Vibratiestand

1e druk op de 
knop 

De cellulite releaZer compact wordt ingeschakeld, het 
signaallampje brandt blauw. Lage vibratiestand.

2e druk op de 
knop

Het tweede signaallampje brandt blauw.
Gemiddelde vibratiestand.

3e druk op de 
knop

Het derde signaallampje brandt blauw.
Hoge vibratiestand.

4e druk op de 
knop

Het vierde signaallampje brandt blauw.
Interval vibratiestand.

5e druk op de 
knop

De cellulite releaZer compact wordt uitgeschakeld en het 
signaallampje gaat uit.

7.3 Tips voor het gebruik
•	 Houd de cellulite releaZer compact tijdens gebruik met beide handen vast 

aan de handgrepen.
•	 Gebruik de cellulite releaZer compact om de twee dagen voor het beste 

resultaat.
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• Na de behandeling kunnen er erge rode plekken of bloeduitstortingen op de 
behandelde plekken ontstaan. Dit is heel normaal en toont dat u de cellulite 
releaZer compact correct gebruikt.

 Aanwij zing
U kunt de cellulite releaZer compact op alle plekken waar u cellulitis hebt, 
gebruiken. In het volgende hoofdstuk wordt bij voorbeeld aan de hand van 
de buitenkant van het dij been (iliotibiale band) en de achterkant van het 
dij been (musculus biceps femoris) getoond hoe u de cellulite releaZer 
compact moet gebruiken. 

7.4 Gebruik aan de buitenkant van het dij been
De behandelingsduur voor de buitenkant 
van het dij been bedraagt ca. 7 minuten en 
bestaat uit drie behandelingsfasen. Ga als 
volgt te werk om met de behandeling te 
beginnen:
1. Volg de instructies uit het hoofdstuk 

“Gebruik voorbereiden” op.
2. Zet het  been waarvan u het dij been wilt 

behandelen op een stoel, krukje of op de 
rand van het bad. Voer de behandeling in 
zij n geheel staand uit.

3. Selecteer de gewenste vibratiestand (1, 2, 
3 of 4) met de AAN/UIT-toets. De cellulite 
releaZer compact begint nu te trillen.
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4. Behandelingsfase I: Beweeg de zij de met de noppen met kleine, 
cirkelvormige bewegingen over de buitenkant van het dij been (ca. 3 
minuten). Oefen hierbij  een matige druk uit. 

5. Behandelingsfase II: Beweeg de zij de met de noppen met langzame, diepe, 
cirkelvormige bewegingen over de buitenkant van het dij been (ca. 3 
minuten). Oefen hierbij  wat meer druk uit.

6. Behandelingsfase III: De derde 
behandelingsfase is de drainage. Strij k 
met de gekleurde kant altij d richting de 
buik. Oefen hierbij  een matige druk uit. 
Begin daarbij  bovenaan de buitenkant van 
het dij been en start de volgende beweging 
steeds een beetje lager richting de knie. 
Eén beweging moet ongeveer 10  cm lang 
zij n. Herhaal dit 5 keer. Strij k het weefsel 
tot slot eenmaal compleet vanaf de knie tot bovenaan de buitenkant van 
het dij been uit.

7.5 Gebruik aan de achterkant van het dij been
De behandelingsduur voor de achterkant 
van het dij been bedraagt ca. 7 minuten en 
bestaat uit drie behandelingsfasen. Ga als 
volgt te werk om met de behandeling te 
beginnen:
1. Volg de instructies uit het hoofdstuk 

“Gebruik voorbereiden” op.
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2.	 Zet het  been waarvan u het dijbeen wilt behandelen op een stoel of krukje. 
Voer de behandeling in zijn geheel staand uit.

3.	 Selecteer de gewenste vibratiestand (1, 2, 3 of 4) met de AAN/UIT-toets. 
De cellulite releaZer compact begint nu te trillen.

4.	 Behandelingsfase I: Beweeg de zijde met de noppen met kleine, 
cirkelvormige bewegingen en over de achterkant van het dijbeen (ca. 3 
minuten) Oefen hierbij een matige druk uit.

5.	 Behandelingsfase II: Beweeg de zijde 
met de noppen met langzame, diepe, 
cirkelvormige bewegingen over de 
achterkant van het dijbeen (ca. 3 minuten). 
Oefen hierbij wat meer druk uit.

6.	 Behandelingsfase III: De derde 
behandelingsfase is de drainage. Strijk 
met de gekleurde kant van de cellulite 
releaZer compact altijd richting de buik. 
Oefen hierbij een matige druk uit. Begin 
daarbij bovenaan de achterkant van het 
dijbeen en start de volgende beweging 
steeds een beetje lager richting de knie. 
De eerste beweging moet ongeveer 10 cm 
lang zijn. Herhaal dit 5 keer tot aan de 
achterkant van het bovenbeen ter hoogte 
van de knie en verleng de beweging 
daarbij telkens enkele centimeters. Strijk het weefsel tot slot eenmaal 
compleet vanaf de knie tot bovenaan de achterkant van het dijbeen uit.
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8. Reiniging en onderhoud  
De levensduur van de cellulite releaZer compact is afhankelijk van de 
zorgvuldige hantering van het apparaat.

	LET OP
•	 Maak de cellulite releaZer compact na elk gebruik schoon met een droge of 

vochtige doek. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen.
•	 Stel de cellulite releaZer compact niet bloot aan schokken, stof, chemische 

stoffen, sterke temperatuurschommelingen, elektromagnetische velden en 
warmtebronnen (ovens of verwarmingselementen).

9. Verwijdering  
Met het oog op het milieu mag het apparaat aan het einde van zijn levensduur 
niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. 
U kunt het apparaat inleveren bij gespecialiseerde inzamelpunten 
in uw land. Verwijder het apparaat conform de EU-richtlijn voor 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur – WEEE 
(Waste Electrical and Electronic Equipment). Voor meer informatie 
kunt u contact opnemen met de verantwoordelijke instanties voor 
afvalverwijdering in uw gemeente.
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Verwijdering van accu’s
Deponeer de gebruikte, volledig lege accu’s in de daarvoor specifiek 
bestemde afvalbakken of bied ze bij het afvalverwerkingsstation of de 
elektriciteitszaak aan als chemisch afval. U bent wettelijk verplicht de accu’s 
correct te verwijderen. Maak de afdekking op de micro-USB-aansluiting met 
een schroevendraaier open om de accu uit het apparaat te verwijderen. Draai 
de vier schroeven van de accuhouder los. Verwijder de accu.

Deze tekens kunt u aantreffen op accu’s met schadelijke 
stoffen: 
Pb = batterij bevat lood
Cd = batterij bevat cadmium 
Hg = batterij bevat kwik

10. Technische gegevens  

Voeding
Ingang:
Uitgang:

100-240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V  1,0 A, 5,0 W

Gemiddelde efficiëntie bij gebruik ≥ 73,88 %

Energieverbruik bij nullast ≤ 0,09 W

Afmetingen 40 x 3,2 x 4,7 cm

Gewicht Ca. 330 g
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Accu:
Capaciteit
Nominale spanning
Typenaam

2200  mAh
3,7  V
Li-ion

11. Garantie / Service
Meer informatie over de garantie en de garantievoorwaarden vindt u in 
het meegeleverde garantieblad.
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Gennemlæs denne betjeningsvejledning 
grundigt, og opbevar den til senere brug. Gør 
den tilgængelig for andre brugere, og følg 
altid anvisningerne.

DANSK

	ADVARSEL
• �Apparatet er kun beregnet til privat brug og 

derhjemme, ikke til erhvervsmæssig brug.
• �Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 

år og derover samt af personer med nedsat 
fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne 
eller mangel på erfaring og viden, hvis de er 
under opsyn eller er blevet undervist i sik-
ker brug af apparatet og forstår de dermed 
forbundne farer.
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• Børn må ikke lege med apparatet.
• �Hvis el-ledningen til dette apparat bliver be-

skadiget, skal den bortskaffes. Hvis den ik-
ke kan tages af, skal apparatet bortskaffes.

• �Apparatet må under ingen omstændigheder 
åbnes eller repareres, da en fejlfri funktion 
ellers ikke længere kan garanteres. Over-
holdes dette ikke, bortfalder garantien.

• �Rengøring og brugervedligeholdelse 
må ikke udføres af børn, medmindre de 
er under opsyn.
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1. Leveringsomfang
Kontrollér, om apparatets emballage er ubeskadiget, og om alt indhold er i 
æsken. Kontrollér før brug, at apparatet og tilbehøret ikke har synlige ska-
der, og at alt emballagemateriale er fjernet. Anvend ikke apparatet i tvivlstil-
fælde, og kontakt din forhandler eller den anførte serviceadresse.

1x cellulite releaZer compact / 1x micro-USB-ladekabel / 
1x strømforsyning / 1x denne betjeningsvejledning 

2. Symbolforklaring  
Følgende symboler anvendes i denne betjeningsvejledning:

ADVARSEL 
Advarsel om risiko for tilskadekomst eller sundhedsfare

VIGTIGT 
Sikkerhedsanvisning vedrørende mulige skader på appara-
tet/tilbehøret

Bemærk
Vigtige oplysninger

Overhold betjeningsvejledningen
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Producent

Bortskaffelse i henhold til EF-direktivet om affald fra elektrisk 
og elektronisk udstyr – WEEE (Waste Electrical and Electro-
nic Equipment)

Skil emballagekomponenterne ad, og bortskaf dem i over-
ensstemmelse med de lokale bestemmelser

B

A

Mærkning til identifikation af emballagemateriale 
A = materialeforkortelse, B = materialenummer: 
1-7 = plast, 20-22 = papir og pap

Må kun anvendes i lukkede rum

Apparatet har dobbelt beskyttelsesisolering og opfylder der-
med beskyttelsesklasse 2

IP20 Beskyttet mod faste fremmedlegemer, 12,5 mm i diameter 
og derover

VI Energiklasse 6

Jævnstrøm
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Kortslutningssikker transformator

DC-DC-omformer

1    2    3    4
PIN 1 “+“
PIN 4 “-“ Polaritet

CE-mærkning
Dette produkt opfylder kravene i de gældende europæiske 
og nationale direktiver

Produkterne er påviseligt i overensstemmelse med kravene 
i de tekniske regler for Den Eurasiske Økonomiske Union

Britisk overensstemmelsesvurdering

Produktet og emballagekomponenterne skal adskilles og 
bortskaffes i henhold til de lokale bestemmelser.
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3. Advarsler og sikkerhedsanvisninger 

	 ADVARSEL

Sikkerhedsanvisninger vedrørende brugen af cellulite releaZer 
compact
•	 Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmindre 

de er under opsyn. Hold børn på afstand af emballagematerialet. Der er 
risiko for kvælning!

•	 cellulite releaZer compact er ikke en medicinsk anordning. Det er et instru-
ment til massagebehandling.

•	 Kontrollér før brug, at apparatet og tilbehøret ikke har synlige skader. Anvend 
ikke apparatet i tvivlstilfælde, og kontakt din forhandler eller den anførte 
kundeserviceadresse, hvis du har spørgsmål.

•	 Reparationer må kun udføres af kundeservice eller autoriserede forhandlere. 
Du må aldrig selv åbne eller reparere din cellulite releaZer compact, da det 
i modsat fald ikke kan garanteres, at apparatet fungerer fejlfrit. Overholdes 
dette ikke, bortfalder garantien. Forsøg under ingen omstændigheder selv 
at reparere apparatet!

•	 Benyt kun apparatet sammen med de medfølgende tilbehørsdele.
Anvisninger vedrørende håndtering af batterier
•	 Hvis væske fra batteriet kommer i kontakt med hud eller øjne, skal det på-

gældende sted skylles med vand, og der skal søges læge.
•	  Kvælningsrisiko! Småbørn kan sluge batterier og blive kvalt. Batterierne 

skal derfor opbevares utilgængeligt for småbørn!
•	 Beskyt genopladelige batterier mod meget høj varme.
•	  Eksplosionsfare! Kast aldrig batterier ind i ild.
•	 Batterier må aldrig skilles ad, åbnes eller knuses.
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•	 Anvend kun de opladere, der er anført i betjeningsvejledningen. 
•	 Genopladelige batterier skal oplades korrekt før brug. Følg altid produ-

centens anvisninger eller anvisningerne i denne betjeningsvejledning med 
henblik på korrekt opladning.

•	 Lad batteriet helt op inden den første ibrugtagning (se kapitel 7. Ibrugtag-
ning/opladning).

•	 For at opnå så lang en levetid som muligt for batteriet, skal du lade det 
genopladelige batteri helt op mindst 2 gange om året.

4. Korrekt brug  
	 ADVARSEL

Brug udelukkende cellulite releaZer compact til massagebehandling af cel-
lulite.
cellulite releaZer compact er kun beregnet til privat brug. cellulite releaZer 
compact er ikke en medicinsk anordning men et instrument til massagebe-
handling. cellulite releaZer compact må kun anvendes til det formål, den er 
udviklet til, og kun på den måde, som er angivet i betjeningsvejledningen. 
Enhver utilsigtet anvendelse kan være farlig. Producenten hæfter ikke for 
skader, der opstår som følge af ukorrekt brug eller brug i strid med formålet.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact ved en sygdomsmæssig ændring 

eller skade i det kropsområde, hvor der skal masseres (f.eks. åbent sår).
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact under en graviditet.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact mens du sover.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact i køretøjer.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact på dyr.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact ved aktiviteter, hvor en uforudset 

reaktion kan være farlig.
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•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact i  hovedet.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact i ansigtet.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact på genitalierne.
•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact, når du har indtaget stoffer, som 

medfører en begrænset følelsesevne (f.eks. smertelindrende medikamen-
ter, alkohol).

•	 Anvend ikke cellulite releaZer compact længere end 15 minutter (fare for 
overophedning), og lad apparatet køle af i mindst 15 minutter, inden det 
tages i brug igen. cellulite releaZer compact er forsynet med en funktion til 
automatisk slukning, som automatisk slukker apparatet, når det har været 
i brug i 15 minutter. 

•	 Brug ikke din cellulite releaZer compact før eller efter solbadning. Det udgør 
en øget risiko for solskoldning.

Hvis du er usikker på, om cellulite releaZer compact egner sig til dig, bør du 
spørge din læge til råds.
Spørg din læge til råds, inden du bruger cellulite releaZer compact
•	 hvis du lider af en alvorlig sygdom, eller du er blevet opereret.
•	 hvis du har pacemaker, implantater eller andre hjælpemidler.
•	 hvis du lider af sygdomme med feber, åreknuder, tromboser, venebetændel-

se, gulsot, diabetes, nervesygdomme (f.eks. iskias) eller akutte betændelser.
•	 hvis du har uforklarlige smerter.
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5. Beskrivelse af apparatet  

1
2

4
3

5

1. Micro-USB-tilslutning 4. Funktionslampe
2. Greb 5. Fire behandlingsflader (glat overflade, over-

flade med knopper, stump kant, spids kant)
3. Tænd/sluk-knap
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Funktionslampens status
Opladningsfunktion
(ladekablet er sat i)

Funktionslamperne blinker rundt i ring Opladning
Funktionslamperne lyser fast Opladningen er afsluttet
Funktionslamperne blinker skiftevis til 
højre og venstre

Batteriet er næsten afladet

6. Ibrugtagning/opladning

	 Bemærk
Inden du tager din cellulite releaZer compact i brug første gang, skal du først 
lade den op i mindst 3,5 timer. Gør til dette formål følgende:
•	 Sæt ladekablet i strømforsyningen og din cellulite releaZer compact  (fig. 1). 

Sæt derefter strømforsyningen i en egnet stikkontakt. Du kan også oplade 
din cellulite releaZer compact ved at sætte ladekablet i USB-stikket på din 
computer/laptop (fig. 2).

Under opladningen blinker funktionslamperne rundt i ring. Når din cellulite 
releaZer compact er helt opladet, lyser funktionslamperne fast. Hvis funkti-
onslamperne blinker skiftevis til højre og venstre under brug, skal du oplade 
din cellulite releaZer compact.
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Figur 1 Figur 2

7. Anvendelse  
7.1 Klargøring til brug
Inden du tager apparatet i brug, skal du smøre de områder af kroppen, der 
skal behandles, ind med massageolie.
Undgå at bruge olie eller creme, der har en stærkt kølende eller varmende 
eff ekt, da de kan forårsage hudirritation.

1. Dryp et par dråber massageolie på din håndfl ade.
2. Fordel derefter massageolien jævnt på de områder af kroppen, der skal 

masseres. 
3. Tør hænderne af med et håndklæde, inden du starter anvendelsen, så dine 

hænder ikke glider under brug og beskadiger grebenes silikoneoverfl ader.
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7.2 Tænding af cellulite releaZer compact/valg af vibrationsniveau
Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde for din cellulite releaZer compact. Nu 
lyser funktionslampen blåt, og det første vibrationsniveau aktiveres. cellulite 
releaZer compact har i alt fire forskellige vibrationsniveauer.

Handling Vibrationsniveau

1. tryk på knappen Din cellulite releaZer compact tændes, og funktions-
lampen lyser blåt. Lavt vibrationsniveau.

2. tryk på knappen Den anden funktionslampe lyser blåt.
Middel vibrationsniveau.

3. tryk på knappen Den tredje funktionslampe lyser blåt.
Højt vibrationsniveau.

4. tryk på knappen Den fjerde funktionslampe blinker blåt.
Vibrationsniveau med intervaller.

5. tryk på knappen Din cellulite releaZer compact slukkes, og funktions-
lampen slukkes også.

7.3 Tips vedrørende brugen
•	 Hold din cellulite releaZer compact fast med begge hænder på grebene 

under brug.
•	 Brug cellulite releaZer compact hver anden dag for at opnå optimale re-

sultater.
•	 Der kan forekomme en kraftig rødmen eller blå mærker på de behandlede 

steder efter brugen. Dette er helt normalt, og det er tegn på, at du har an-
vendt din cellulite releaZer compact korrekt.
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 Bemærk
Du kan bruge cellulite releaZer compact på alle steder med cellulite. I 
det efterfølgende kapitel vises på ydersiden af låret (iliotibialbånd) og 
bagsiden af låret (musculus biceps femoris) som eksempel, hvordan 
cellulite releaZer compact skal anvendes. 

7.4 Anvendelse på ydersiden af låret
Anvendelsestiden ved brug på ydersiden af 
låret er ca. 7 minutter, og den består af tre 
behandlingsfaser. Sådan går du i gang med 
anvendelsen:
1. Følg anvisningerne i kapitlet ”Klargøring 

til brug”.
2. Stil benet med det lår, der skal behandles, 

eksempelvis på en stol, en skammel eller 
kanten af badekarret. Gennemfør hele an-
vendelsen stående.

3. Vælg det ønskede vibrationsniveau (1, 2, 
3 eller 4) med tænd/sluk-knappen. cellu-
lite releaZer compact begynder at vibrere.

4. Behandlingsfase I: Brug siden med knop-
per, og bevæg den med små, hurtige, cirk-
lende bevægelser og moderat tryk hen 
over ydersiden af låret (i ca. 3 minutter). 
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5. Behandlingsfase II: Brug siden med knopper, og bevæg den med lang-
somme, dybe, cirklende bevægelser og øget tryk hen over ydersiden af 
låret (i ca. 3 minutter).

6. Behandlingsfase III: Den tredje behandlingsfase er drainage. Stryg den
farvede kant med moderat tryk hen mod midten af kroppen/hjertet. Start 
på den øvre del af lårets yderside, og arbejd dig langsomt ned mod knæ-
et. Den strygende bevægelse skal være ca. 10 cm lang. Gennemfør dette 
5 gange på lårets yderside ned til knæet. Stryg til sidst vævet på lårets 
yderside helt ud en enkelt gang.

7.5 Anvendelse på bagsiden af låret
Anvendelsestiden ved brug på bagsiden af 
låret og bagdelen er ca. 7 minutter, og den 
består af tre behandlingsfaser. Sådan går du 
i gang med anvendelsen:
1. Følg anvisningerne i kapitlet ”Klargøring 

til brug”.
2. Stil benet med det lår, der skal behandles, 

eksempelvis på en stol eller en skammel. 
Gennemfør hele anvendelsen stående.

3. Vælg det ønskede vibrationsniveau (1, 2, 
3 eller 4) med tænd/sluk-knappen. cellu-
lite releaZer compact begynder at vibrere.

4. Behandlingsfase I: Brug siden med knop-
per, og bevæg den med små, hurtige, cirk-
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lende bevægelser og moderat tryk hen over bagsiden af låret (i ca. 3 mi-
nutter).

5. Behandlingsfase II: Brug siden med knopper, og bevæg den med langsom-
me, dybe, cirklende bevægelser og øget tryk hen over bagsiden af låret (i 
ca. 3 minutter).

6. Behandlingsfase III: Den tredje behandlingsfase er drænage. Stryg den
farvede kant på cellulite releaZer com-
pact med moderat tryk hen mod midten 
af kroppen/hjertet. Start på den øvre del 
af lårets bagside (bagdelen), og arbejd dig 
langsomt ned mod knæet. Den første be-
vægelse skal være ca. 10 cm lang. Gen-
nemfør dette 5 gange på lårets bagside 
ned til knæet, og forlæng hver gang be-
vægelsen med et par centimeter. Stryg til 
sidst vævet på lårets bagside helt ud en enkelt gang.

8. Vedligeholdelse og rengøring  
Levetiden af din cellulite releaZer compact afhænger af korrekt håndtering.

 VIGTIGT
• Rengør din cellulite releaZer compact med en tør eller fugtig klud efter hver 

anvendelse. Brug ikke skurende rengøringsmidler.
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•	 Beskyt din cellulite releaZer compact mod stød, støv, kemikalier, kraftige 
temperatursvingninger, elektromagnetiske felter og varmekilder (ovn, radi-
ator) for tæt på apparatet.

9. Bortskaffelse  
Af hensyn til miljøet må det udtjente apparat ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffaldet. 
Bortskaffelse kan ske på genbrugsstationerne i dit land. Apparatet 
skal bortskaffes i henhold til EU-direktivet vedrørende elektrisk og 
elektronisk affald – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equip-
ment). Henvend dig til din kommunes affaldsforvaltning, hvis du 
har andre spørgsmål.

Bortskaffelse af batterier
De brugte, helt afladede batterier skal bortskaffes i de særligt mærkede op-
samlingsbeholdere, som findes på genbrugspladser og hos forhandlere af 
el-apparater. De er juridisk forpligtet til at bortskaffe batterierne. For at kun-
ne tage batteriet ud af apparatet skal dækslet over micro-USB-tilslutningen 
løftes op med en skruetrækker. Løsn de fire skruer på batteriholderen. Tag 
derefter batteriet ud.

Disse symboler finder du på batterier med skadelige stoffer: 
Pb = batteriet indeholder bly
Cd = batteriet indeholder cadmium 
Hg = batteriet indeholder kviksølv
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10. Tekniske data  

Strømforsyning
Indgang:
Udgang:  

100-240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V 1,0 A, 5,0 W

Gennemsnitlig effekt under brug ≥ 73,88 %
Energiforbrug uden belastning ≤ 0,09 W
Mål 40 x 3,2 x 4,7 cm
Vægt ca. 330 g
Genopladeligt batteri:
Kapacitet
Nominel spænding
Typebetegnelse

2200 mAh
3,7 V
Litiumion

11. Garanti / Service
Nærmere oplysninger om garantien og garantibetingelserne findes i 
det medfølgende garantihæfte.
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Läs noggrant igenom denna bruksanvisning, 
spara den för framtida användning, se till att 
den är tillgänglig för andra användare och följ 
anvisningarna.

SVENSKA

	VARNING

• �Produkten är endast avsedd för privat bruk och 
får inte användas i kommersiellt syfte.

• �Produkten får användas av barn över 8 år och 
av personer med begränsad fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga eller bristande erfaren-
heter och kunskaper under förutsättning att de 
övervakas eller instrueras i hur produkten ska 
användas på ett säkert sätt och förstår vilka ris-
ker det innebär.
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• �Låt inte barn leka med produkten.
• �Om produktens nätkabel skadas måste kabeln 

kasseras. Om sladden inte går att koppla ur 
måste produkten kasseras.

• �Öppna eller reparera aldrig produkten på egen 
hand eftersom det då inte längre kan garante-
ras att den kommer att fungera felfritt. Om den-
na anvisning inte följs upphör garantin att gälla.

• �Rengöring och allmänt underhåll får inte utföras 
av barn om inte barnet står under uppsikt av en 
vuxen.
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1. I förpackningen ingår följande
Kontrollera att produktförpackningen är oskadad och att alla delar finns 
med. Före användning bör du kontrollera att produkten och tillbehören inte 
har några synliga skador och att allt förpackningsmaterial har avlägsnats. 
Använd den inte i tveksamma fall utan vänd dig i stället till återförsäljaren 
eller till vår serviceadress.

1 cellulite releaZer compact / 1 laddningskabel mikro-USB / 1 nätadapter / 
1 Denna bruksanvisning 

2. Teckenförklaring  
Följande symboler används i bruksanvisningen:

VARNING 
Varningsinformation om skaderisker eller hälsorisker

OBS! 
Säkerhetshänvisningar rörande möjliga skador på produkten/
tillbehören

Information
Hänvisar till viktig information

Följ bruksanvisningen
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Tillverkare

Avfallshantera produkten enligt EG-direktivet om avfall som 
utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produk-
ter – WEEE

Sortera förpackningskomponenterna och avfallshantera dem 
i enlighet med de kommunala föreskrifterna

B

A

Märkning för identifiering av förpackningsmaterial 
A = materialförkortning, B = materialnummer: 
1–7 = plast, 20–22 = papper och kartong

Får endast användas i slutna utrymmen

Produkten är dubbelt skyddsisolerad och motsvarar därmed 
skyddsklass 2

IP20 Skydd mot främmande föremål, över 12,5 mm i diameter

VI Energieffektivitetsklass 6

Likström
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Kortslutningssäker skyddstransformator

Nätdel

1    2    3    4
PIN 1 “+“
PIN 4 “-“ Polaritet

CE-märkning
Denna produkt uppfyller kraven i gällande europeiska och 
nationella riktlinjer

Produkterna har bevisats uppfylla kraven i EAEU:s tekniska 
regelverk

UKCA-märke

Separera produkten och förpackningskomponenterna och 
avfallshantera enligt kommunala föreskrifter.
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3. Varnings- och säkerhetsinformation  

	VARNING

Säkerhetsanvisning för användning av cellulite releaZer compact
•	 Rengöring och allmänt underhåll får inte utföras av barn om inte barnet står 

under uppsikt av en vuxen. Håll förpackningsmaterialet borta från barn. 
Risk för kvävning!

•	 cellulite releaZer compact är ingen medicinsk produkt. Den är ett massa-
gebehandlingsinstrument.

•	 Innan du använder produkten ska du kontrollera att produkten och tillbehö-
ren inte har några synliga skador. Använd inte produkten i tveksamma fall 
utan vänd dig till återförsäljaren eller till vår kundtjänst på angiven adress.

•	 Reparationer får endast utföras av vår kundtjänst eller våra auktorisera-
de återförsäljare. Öppna eller reparera aldrig cellulite releaZer compact 
på egen hand eftersom felfri funktion då inte längre kan garanteras. Om 
denna anvisning inte följs upphör garantin att gälla. Försök aldrig reparera 
produkten på egen hand!

•	 Använd enbart produkten med de medföljande tillbehören.

Anvisningar för hantering av uppladdningsbara batterier
•	 Om vätska från en battericell kommer i kontakt med hud eller ögon ska det 

berörda stället sköljas med vatten. Uppsök läkarvård.
•	  Risk för kvävning! Små barn kan svälja batterier, vilket kan orsaka kväv-

ning. Förvara därför batterier oåtkomligt för små barn!
•	 Utsätt inte uppladdningsbara batterier för höga temperaturer.
•	  Explosionsrisk! Kasta aldrig batterier i öppen eld.
•	 Batterierna får inte öppnas eller tas isär.
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•	 Använd enbart den laddare som anges i bruksanvisningen. 
•	 Uppladdningsbara batterier måste laddas före användning. Följ alltid till-

verkarens anvisningar, samt anvisningarna rörande korrekt laddning i den 
här bruksanvisningen.

•	 Ladda upp batteriet helt före det första användningstillfället (se avsnitt 7. 
Första användningstillfälllet / laddning).

•	 För att batteriet ska hålla så länge som möjligt bör det laddas upp helt 
minst två gånger per år.

4. Avsedd användning  
	VARNING

Använd bara cellulite releaZer compact för att behandla celluliter med mas-
sage.
cellulite releaZer compact är enbart avsedd för privat bruk. cellulite releaZer 
compact är ingen medicinsk produkt, utan ett massagebehandlingsinstru-
ment. cellulite releaZer compact får enbart användas för det syfte som den 
har utvecklats för och på det sätt som anges i bruksanvisningen. All felaktig 
användning kan vara farlig! Tillverkaren ansvarar inte för skador som upp-
kommer vid olämplig eller felaktig användning.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact om du har en sjuklig förändring eller 

skada i den del av kroppen som ska masseras (t.ex. öppna sår). 
•	 Använd inte cellulite releaZer compact under graviditet.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact när du sover.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact i bilen.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact på djur.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact vid aktiviteter där det kan vara farligt 

om en oförutsedd reaktion inträffar.
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•	 Använd inte cellulite releaZer compact på huvudet.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact i ansiktet.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact på genitalierna.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact efter intag av substanser (t.ex. smärt-

lindrande läkemedel, alkohol) som kan leda till minskad perceptionsförmåga.
•	 Använd inte cellulite releaZer compact under längre tid än 15 minuter (risk 

för överhettning); låt produkten svalna i minst 15 minuter innan den används 
igen. cellulite releaZer compact har en automatisk avstängningsfunktion 
som gör att den stängs av automatiskt efter 15 minuters användning. 

•	 Använd inte cellulite releaZer compact före eller efter solbad. I dessa fall 
finns en förhöjd risk för brännskador.

Om du är osäker på om cellulite releaZer compact är lämplig för just dig bör 
du rådfråga din läkare.
Rådfråga din läkare innan du använder cellulite releaZer compact 
•	 om du lider av en svår sjukdom eller har genomgått någon operation på 

överkroppen
•	 om du bär pacemaker, implantat eller andra hjälpmedel
•	 om du har en förkylning med feber, åderbråck, blodpropp, veninflamma-

tioner, gulsot, diabetes, nervsjukdom (t.ex. ischias) eller akut inflammation.
•	 om du har smärtor med outredd/oklar orsak.



201

5. Beskrivning av produkten  

1
2

4
3

5

1. Mikro-USB-anslutning 4. Funktionslampa
2. Handtag 5. Fyra behandlingsytor 

(blank yta, yta med noppor, 
trubbiga kanter, vassa kanter)

3. Startknapp
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Status för funktionslampa
Uppladdningsfunktion
(Laddningskabel ansluten)

Funktionslamporna blinkar i cirkeln Laddning pågår
Funktionslamporna lyser med ett fast sken Laddningen avslutad
Funktionslamporna blinkar omväxlande hö-
ger och vänster

Lågt batteri

6. Första användningstillfälllet / laddning

	 Information
Innan du börjar använda cellulite releaZer compact måste du först ladda upp 
den i minst 3,5 timmar. Gör så här:
•	 Anslut laddningskabeln till nätadaptern och cellulite releaZer compact .(bild 

1). Anslut sedan nätadaptern till ett lämpligt eluttag. Alternativt kan du även 
ladda cellulite releaZer compact laddningskabeln via USB-anslutningen till 
din dator/bärbara dator (bild 2).

När batterierna laddas blinkar funktionslamporna i cirkeln. När cellulite rele-
aZer compact är helt uppladdad lyser funktionslamporna med ett fast sken. 
Om funktionslamporna blinkar omväxlande höger och vänster måste cellulite 
releaZer compact laddas.
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Bild 1 Bild 2

7. Användning  
7.1 Förbereda användningen
Innan du börjar använda produkten ska du försiktigt gnida in massageolja på 
de kroppsdelar som ska behandlas.
Använd inga oljor eller krämer som har en kraftig kylande eller värmande ef-
fekt, eftersom dessa kan leda till hudirritationer.

1. Häll ut ett par droppar av massageoljan på handfl atan.
2. Gnid in massageoljan jämnt på de kroppsdelar som ska masseras. 
3. Torka av händerna med en handduk innan du påbörjar behandlingen för 

att inte händerna ska glida under behandlingen och så att silikonytan på 
handtagen inte skadas.
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7.2 Starta cellulite releaZer compact / välj vibrationsnivå
Tryck på PÅ/AV-knappen för att starta cellulite releaZer compact. Funktions-
lampan tänds nu och lyser med blått sken, och den första vibrationsnivån 
aktiveras. cellulite releaZer compact har fyra olika vibrationsnivåer.

Åtgärd Vibrationsnivå

1. knapptryckningen cellulite releaZer compact startas och funktions-
lampan lyser blått. Låg vibrationsnivå

2. knapptryckningen Den andra funktionslampan lyser blått.
Medelhög vibrationsnivå.

3. knapptryckningen Den tredje funktionslampan lyser blått.
Hög vibrationsnivå.

4. knapptryckningen Den fjärde funktionslampan blinkar blått.
Intervall vibrationsnivå.

5. knapptryckningen cellulite releaZer compact stängs av och funk-
tionslampan släcks.
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7.3 Tips vid användning
•	 Håll i båda handtagen med ett fast grepp när du använder cellulite relea-

Zer compact.
•	 Använd cellulite releaZer compact varannan dag för bästa resultat.
•	 Efter användningen kan det uppstå kraftiga rodnader eller blåmärken på de 

ställen som behandlats. Det är helt normalt och visar att cellulite releaZer 
compact har använts korrekt.

 Information
Du kan använda cellulite releaZer compact överallt där du har celluli-
ter. I följande avsnitt visas hur cellulite releaZer compact ska användas 
på lårets utsida (Iliotibialband) och på lårets baksida (musculus biceps 
femoris). 
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7.4 Användning på lårets utsida
Användningstiden på lårets utsida är cirka 7 
minuter och består av totalt tre behandlings-
faser. Gör så här för påbörja behandlingen:
1. Följ anvisningarna i avsnittet Förbereda 

användningen.
2. Ställ  benet med det lår som ska behand-

las på t.ex. en stol, pall eller på badkar-
skanten. Utför hela behandlingen stående.

3. Välj önskad vibrationsnivå med PÅ-/
AV-knappen (1, 2, 3 eller 4). cellulite rele-
aZer compact börjar vibrera.

4. Behandlingsfas I: För sidan med noppor 
över lårets utsida med små, snabba, cir-
kelrörelser och ett jämnt tryck (ca 3 mi-
nuter). 

5. Behandlingsfas II: För sidan med nop-
por över lårets utsida med långsamma, 
djupa cirkelrörelser och större tryck (ca 
3 minuter).

6. Behandlingsfas III: Den tredje behand-
lingsfasen är dräneringen. Stryk med den färgade kanten mot magen/hjärtat 
med ett jämnt tryck. Börja på den övre delen av lårets utsida och börja lite 
närmare knäet för varje drag. Ett drag bör vara cirka 10 cm. Upprepa denna 
process fem gånger. Stryk avslutningsvis ut vävnaden helt på lårets utsida.



207

7.5 Användning på lårets baksida
Användningstiden på lårets baksida och sä-
te är cirka 7 minuter och består av totalt tre 
behandlingsfaser. Gör så här för påbörja be-
handlingen:
1.	 Följ anvisningarna i avsnittet Förbereda 

användningen.
2.	 Ställ  benet med det lår som ska behand-

las på t.ex. en stol eller pall. Utför hela 
behandlingen stående.

3.	 Välj önskad vibrationsnivå med PÅ-/
AV-knappen (1, 2, 3 eller 4). cellulite rele-
aZer compact börjar vibrera.

4.	 Behandlingsfas I: För sidan med noppor 
över lårets baksida med små, snabba, cir-
kelrörelser och ett jämnt tryck (ca 3 mi-
nuter).

5.	 Behandlingsfas II: För sidan med noppor över lårets baksida med långsam-
ma, djupa cirkelrörelser och större tryck  (ca 3 minuter).
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6.	 Behandlingsfas III: Den tredje behand-
lingsfasen är dräneringen. Stryk med den 
färgade kanten på cellulite releaZer com-
pact mot magen/hjärtat med ett jämnt 
tryck. Börja på den övre delen av lårets 
baksida (säte) och börja lite närmare knä-
et för varje drag. Den första strykande rö-
relsen bör vara ca 10 cm lång. Upprepa 
denna process fem gånger fram till lårets 
baksida i höjd med knät och förläng varje gång den strykande rörelsen med 
några centimeter. Stryk avslutningsvis  ut vävnaden helt på lårets baksida.

8. Rengöring och underhåll  
För att cellulite releaZer compact ska hålla länge måste den skötas väl.

	OBS
•	 Rengör din cellulite releaZer compact med en torr eller fuktig duk efter varje 

användningstillfälle. Använd inga slipande rengöringsmedel.
•	 Skydda din cellulite releaZer compact från stötar, damm, kemikalier, krafti-

ga temperaturvariationer, elektromagnetiska fält och värmekällor (kaminer, 
värmeelement).
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9. Avfallshantering  
När produkten har tjänat ut får den av hänsyn till miljön inte slängas bland det 
vanliga hushållsavfallet. 
Återvinning kan ske på motsvarande uppsamlingsplats i ditt land. 
Produkten ska avyttras i enlighet med EG-direktivet om avfall som 
utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter – 
WEEE. Om du har frågor som rör avfallshantering kan du vända 
dig till ansvarig kommunal myndighet.

Återvinning av uppladdningsbara batterier
De förbrukade, helt urladdade uppladdningsbara batterierna ska kasseras 
separat i speciellt märkta insamlingsbehållare eller lämnas tillbaka till affä-
ren. Uppladdningsbara batterier ska enligt lag kasseras på särskilt vis. När 
batterierna ska tas ut tar du bort locket på mikro-USB-uttaget med en skruv-
mejsel. Lossa de fyra skruvarna på batterihållaren. Ta sedan ur batterierna.
Följande teckenkombinationer finns på uppladdningsbara
batterier som innehåller skadliga ämnen: 
Pb = batteriet innehåller bly
Cd = batteriet innehåller kadmium 
Hg = batteriet innehåller kvicksilver.
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10. Tekniska specifikationer  

Strömförsörjning
Ineffekt:
Uteffekt:

100-240 V~, 50/60 Hz, 0.2 A
5.0 V  1.0 A, 5,0 W

Genomsnittlig verkningsgrad ≥ 73,88 %

Energiförbrukning vid noll-last ≤ 0,09 W

Mått 40 x 3,2 x 4,7 cm

Vikt ca 330 g

Uppladdningsbart batteri:
Kapacitet
Nominell spänning
Typbeteckning

2200 mAh
3,7 V
Litiumjon

11. Garanti / Service
Mer information om garantin och garantivillkoren hittar du i den med-
följande garantifoldern.

M
ed

 re
se

rv
at

io
n 

fö
r f

el
 o

ch
 ä

nd
rin

ga
r



211

Les nøye gjennom denne bruksanvisningen, 
oppbevar den for senere bruk, sørg for at den 
er tilgjengelig for andre brukere, og følg in-
struksjonene.

NORSK

	ADVARSEL

• �Apparatet er kun ment for bruk i boliger/private 
omgivelser, ikke profesjonelt.

• �Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år og 
eldre, samt av personer med reduserte fysis-
ke, sensoriske eller mentale ferdigheter eller av 
personer som mangler erfaring og kunnskap, 
når de er under tilsyn eller har fått opplæring i 
sikker bruk av produktet og hvilke farer som er 
forbundet med det.
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• �Barn må ikke leke med apparatet.
• �Hvis strømledningen til dette produktet blir 

skadd, må den kasseres. Hvis den ikke er av-
takbar, må produktet kasseres.

• �Ikke prøv å åpne eller reparere apparatet selv. 
Hvis dette gjøres, kan det ikke lenger garante-
res at apparatet vil fungere korrekt. Manglende 
overholdelse vil ugyldiggjøre garantien.

• �Barn må ikke rengjøre og vedlikeholde produk-
tet uten tilsyn.
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1. Leveringsomfang
Kontroller at emballasjen på apparatet er uskadd og at innholdet er komplett. 
Kontroller før bruk at apparatet og tilbehøret ikke har synlige skader og at all 
emballasje er fjernet. Ikke bruk apparatet hvis du tror det kan være skadet. 
Henvend deg i stedet til din lokale forhandler eller kontakt kundeservice.

1x cellulite releaZer compact / 1x ladekabel mikro-USB / 1x nettadapter / 
1x bruksanvisning 

2. Tegnforklaring  
Følgende symboler benyttes i denne bruksanvisningen:

ADVARSEL 
Advarsel om fare for skader eller helsemessig risiko

OBS 
Det gjøres oppmerksom på mulige skader på apparatet/tilbe-
høret

Merknad
Det henvises til viktig informasjon

Overhold bruksanvisningen
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Produsent

Avhendes i samsvar med EF-direktivet om avfall fra elektrisk 
og elektronisk utstyr – WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment)

Skill emballasjekomponentene og kast dem i henhold til lo-
kale forskrifter

B

A

Merking for å identifisere emballasjematerialet 
A = materialforkortelse, B = materialnummer: 
1-7 = kunststoff, 20-22 = papp og papir

Skal bare brukes i lukkede rom

Apparatet er dobbelt verneisolert og innfrir dermed kravene for 
beskyttelsesklasse 2

IP20 Beskyttet mot faste fremmedlegemer med diameter 12,5 mm 
og større

VI Energiklasse 6

Likestrøm



216

Kortslutningssikker sikkerhetstransformator

Nettadapter

1    2    3    4
PIN 1 “+“
PIN 4 “-“ Polaritet

CE-merking
Dette produktet oppfyller kravene til gjeldende europeiske 
og nasjonale retningslinjer

Produktene oppfyller kravene i EAWUs tekniske forskrifter

Samsvarsvurderingsmerke fra Storbritannia

Skill produktet og emballasjekomponentene, og kast dem i 
henhold til gjeldende bestemmelser.
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3. Advarsler og sikkerhetsanvisninger 

	 ADVARSEL

Sikkerhetsanvisninger for bruk av cellulite releaZer compact
•	 Barn må ikke rengjøre og vedlikeholde produktet uten tilsyn. Hold embal-

lasjen unna barn. Kvelningsfare!
•	 cellulite releaZer compact er ikke et medisinsk apparat. Det er et massa-

sjebehandlingsverktøy.
•	 Før du bruker apparatet, må du alltid kontrollere at apparat og tilbehør ikke 

har synlige skader. Ikke bruk apparatet hvis du tror det kan være skadet. 
Henvend deg i stedet til din lokale forhandler eller kontakt kundeservice.

•	 Reparasjoner skal kun gjennomføres av kundeservice eller autorisert for-
handler. Du må aldri åpne eller reparere cellulite releaZer compact på egen 
hånd, da dette fører til at problemfri funksjon ikke lenger er garantert. Brytes 
denne regelen, blir garantien ugyldig. Forsøk aldri å reparere apparatet selv!

•	 Apparatet skal kun brukes med de medfølgende tilbehørsdelene.
Instruksjoner for håndtering av oppladbare batterier
•	 Hvis væske fra battericeller kommer i kontakt med hud eller øyne, må det 

berørte området skylles med vann og lege oppsøkes umiddelbart.
•	  Fare for svelging! Småbarn kan svelge batteriene og kveles. Oppbevar 

derfor batteriene utilgjengelig for småbarn!
•	 Beskytt batteriene mot for sterk varme.
•	  Eksplosjonsfare! Ikke kast batterier på åpen ild.
•	 Ikke demonter, åpne eller knus batteriene.
•	 Bruk bare laderne som er angitt i bruksanvisningen. 
•	 Batteriene må lades riktig før bruk. Anvisningene fra produsenten og infor-

masjonen i denne bruksanvisningen må alltid følges.
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•	 Lad batteriet helt opp før første gangs bruk (se kapittel 7. Første gangs 
bruk / lading).

•	 For å oppnå lengst mulig levetid for det oppladbare batteriet må det lades 
helt opp minst 2 ganger i året.

4. Forskriftsmessig bruk  
	ADVARSEL

Bruk bare cellulite releaZer compact til massasjebehandling av cellulitter.
cellulite releaZer compact er kun ment for privat bruk. cellulite releaZer 
compact er ikke et medisinsk apparat, men et massasjebehandlingsverktøy. 
cellulite releaZer compact skal kun brukes til det angitte formålet, og på den 
måten som er beskrevet i denne bruksanvisningen. Ikke-forskriftsmessig 
bruk kan være farlig. Produsenten er ikke ansvarlig for skader som skyldes 
ikke-forskriftsmessig eller feil bruk.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact på kroppsdeler hvor det foreligger sy-

kelige forandringer eller skader (f.eks. åpne sår). 
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact under svangerskap.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact når du sover.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact i motorkjøretøy.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact på dyr.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact under aktiviteter der en uforutsett re-

aksjon kan være farlig.
•	 Ikke bruk releaZer på hodet.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact i ansiktet.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact på kjønnsorganene.
•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact etter inntak av stoffer som medfører inn-

skrenket oppfatningsevne (f.eks. smertelindrende medikamenter, alkohol).
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•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact lengre enn 15 minutter (fare for over-
oppheting), og la apparatet avkjøles i minst 15 minutter før du bruker det på 
nytt. cellulite releaZer compact har en automatisk utkoblingsfunksjon som 
gjør at apparatet slår seg av automatisk etter 15 minutters bruk. 

•	 Ikke bruk cellulite releaZer compact før eller etter soling. Det gir økt risiko 
for solbrenthet.

Spør legen din først dersom du er usikker på om cellulite releaZer compact 
passer for deg.
Spør legen før du bruker cellulite releaZer compact
•	 dersom du har en alvorlig sykdom eller har gjennomgått en operasjon
•	 hvis du har pacemaker, implantater eller andre hjelpemiddel
•	 ved forkjølelse med feber, åreknuter, tromboser, årebetennelse, gulsott, 

diabetes, nervesykdommer (f.eks. isjias) eller akutte betennelser
•	 ved smerter av ubestemmelig årsak
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5. Produktbeskrivelse  

1
2

4
3

5

1. Mikro-USB-kontakt 4. Funksjonslampe
2. Håndtak 5. Fire behandlingsflater 

(glatt flate, flate med nupper, 
stump kant, spiss kant)

3. AV/PÅ-knapp
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Status for funksjonslampe
Ladefunksjon
(ladekabel tilkoblet)

Funksjonslampene blinker i ring Lading
Funksjonslampene lyser konstant Lading fullført
Funksjonslampene blinker vekselvis fra 
høyre mot venstre

Lite strøm på batteriet

6. Første gangs bruk / lading

	 Merk
Før du bruker cellulite stress releaZer for første gang, må du lade opp appa-
ratet i minst 3,5 timer. Bruk følgende framgangsmåte:
•	 Koble ladekabelen til nettadapteren og cellulite releaZer compact  (figur 1). 

Sett deretter nettadapteren i en egnet stikkontakt. Du kan også lade opp 
cellulite releaZer compact med ladekabelen via USB-tilkoblingen til en PC/
bærbar datamaskin (figur 2).

Under ladingen blinker funksjonslampene vekselvis i ring. Når cellulite rele-
aZer compact er fulladet, lyser funksjonslampene konstant. Hvis funksjons-
lampene blinker vekselvis fra høyre til venstre under drift, må du lade opp 
cellulite releaZer compact.
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Figur 1 Figur 2

7. Bruk  
7.1 Forberede bruk
Før du begynner behandlingen, må du smøre de delene av kroppen som skal 
behandles, forsiktig inn med en massasjeolje.
Ikke bruk oljer eller kremer med sterkt kjølende eller varmende virkning, for 
dette kan føre til hudirritasjoner.

1. Ha et par dråper massasjeolje i håndfl aten.
2. Gni nå massasjeoljen jevnt ut over de delene av kroppen som skal be-

handles. 
3. Før behandlingen tørker du av hendene på et lite håndkle, slik at de ikke 

glir og skader silikonoverfl aten på håndtakene.
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7.2 Slå på cellulite releaZer compact / Velge vibrasjonstrinn
For å slå på cellulite releaZer compact trykker du på AV/PÅ-knappen. Funk-
sjonslampen lyser blått, og det første vibrasjonstrinnet blir aktivert. cellulite 
releaZer compact har til sammen fire vibrasjonstrinn.

Handling Vibrasjonstrinn

1. knappetrykk cellulite releaZer compact slår seg på, funksjonslampen 
lyser blått. Lavt vibrasjonstrinn.

2. knappetrykk Den andre funksjonslampen lyser blått.
Middels vibrasjonstrinn.

3. knappetrykk Den tredje funksjonslampen lyser blått.
Høyt vibrasjonstrinn.

4. knappetrykk Den fjerde funksjonslampen blinker blått.
Trinn med intervallvibrasjon.

5. knappetrykk cellulite releaZer compact slår seg av og funksjonslam-
pen slukner.

7.3 Tips om behandlingen
•	 Hold cellulite releaZer compact fast med begge hender på håndtakene 

under behandlingen.
•	 For optimale resultater bør du bruke cellulite releaZer compact annenhver 

dag.
•	 Det kan forekomme kraftig rødhet og blåmerker på områdene som be-

handles. Dette er helt normalt og viser at du har brukt cellulite releaZer 
compact riktig.
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 Merknad
Du kan bruke cellulite releaZer compact på alle områder med cellulitter. I 
kapitlet nedenfor vises eksempler på bruk av cellulite releaZer compact 
på utsiden av låret (iliotibialbånd) og på baksiden av låret (musculus 
biceps fi moris). 

7.4 Behandling på utsiden av låret
Behandlingstiden på utsiden av låret er ca. 
7 minutter og består av tre behandlingsfa-
ser. For å begynne med behandlingen går 
du frem slik:
1. Følg anvisningene i kapittel ”Forberede 

bruk”.
2. Plasser benet til låret som skal behand-

les, på en stol, krakk eller på kanten av 
et badekar. Gjennomfør hele behandlin-
gen stående.

3. Velg ønsket vibrasjonstrinn (1, 2, 3 eller 
4) med AV/PÅ-knappen. cellulite releaZer 
compact begynner å vibrere.

4. Behandlingsfase I: Bruk nuppesiden, og 
kjør med små, raske sirkelbevegelser og 
moderat trykk over utsiden av låret (ca. 
3 minutter). 
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5.	 Behandlingsfase II: Bruk fortsatt nuppesiden, og kjør med langsomme, 
dype sirkelbevegelser og økt trykk over utsiden av låret (ca. 3 minutter).

6.	 Behandlingsfase III: Den tredje behandlingsfasen er drenasje. Stryk  med 
den fargede kanten og moderat trykk til midt på kroppen/hjertet. Begynn 
på øverste del av lårets utside, og arbeid deg langsomt mot kneet. Et strøk 
med apparatet bør være ca. 10 cm langt. Gjennomfør denne teknikken 5x 
på utsiden av låret til du kommer ned til kneet. Stryk til slutt én gang over 
hele vevet på utsiden av låret.

7.5 Behandling på baksiden av låret
Behandlingstiden på baksiden av låret med setet er ca. 7 minutter og består 
av tre behandlingsfaser. For å begynne med 
behandlingen går du frem slik:
1.	 Følg anvisningene i kapittel ”Forberede 

bruk”.
2.	 Plasser benet til låret som skal behandles, 

på en stol eller en krakk. Gjennomfør hele 
behandlingen stående.

3.	 Velg ønsket vibrasjonstrinn (1, 2, 3 eller 
4) med AV/PÅ-knappen. cellulite releaZer 
compact begynner å vibrere.

4.	 Behandlingsfase I: Bruk nuppesiden, og 
kjør med små, raske sirkelbevegelser og 
moderat trykk over baksiden av låret (ca. 
3 minutter).
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5.	 Behandlingsfase II: Bruk fortsatt nuppesiden, og kjør med langsomme, 
dype sirkelbevegelser og økt trykk over baksiden av låret (ca. 3 minutter).

6.	 Behandlingsfase III: Den tredje behand-
lingsfasen er drenasje. Stryk  med den far-
gede kanten på cellulite releaZer compact 
og moderat trykk til midt på kroppen/hjer-
tet. Begynn på øverste del av lårets bak-
side (setet) og arbeid deg langsomt mot 
kneet. Den første strekningen skal være 
omtrent 10 cm lang. Utfør denne prosedy-
ren 5x ned til låret og tilbake til knehøyde, 
og utvide strekkområdet med noen få centimeter. Stryk til slutt én gang 
over hele vevet på baksiden av låret.

8. Rengjøring og vedlikehold  
Levetiden til cellulite releaZer compact avhenger av riktig behandling.

	OBS
•	 Rengjør cellulite releaZer compact med en tørr eller fuktig klut hver gang du 

har brukt apparatet. Bruk ikke skurende rengjøringsmidler.
•	 Beskytt cellulite releaZer compact mot støt, støv, kjemikalier, kraftige tem-

peratursvingninger, elektromagnetiske felt og nære varmekilder (ovner, ra-
diatorer).
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9. Avhending  
Av hensyn til miljøet skal apparatet etter endt levetid ikke kastes sammen 
med vanlig husholdningsavfall. 
Apparatet kan avhendes på et lokalt innsamlingssted. Apparatet 
skal avhendes i henhold til WEEE-direktivet om elektrisk og elek-
tronisk avfall. Ved spørsmål må du henvende deg til ansvarlige 
kommunale myndigheter.

Avhending av oppladbare batterier
De brukte og fullstendig utladede batteriene må avhendes i spesielle samle-
beholdere eller deponier for spesialavfall eller leveres inn hos en elektrofor-
handler. Du er lovmessig forpliktet til å kaste batteriene på en miljømessig 
forsvarlig måte. For å ta batteriet ut av apparatet må du lirke opp dekselet på 
mikro-USB-tilkoblingen med en skrutrekker. Løsne de fire skruene på batte-
riholderen. Ta deretter ut batteriet.

Disse tegnene finnes på batterier som inneholder skadelige 
stoffer: 
Pb = batteriet inneholder bly
Cd = batteriet inneholder kadmium 
Hg = batteriet inneholder kvikksølv
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10. Tekniske data  

Strømforsyning
Inngang:
Utgang:

100-240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V  1,0 A, 5,0 W

Gjennomsnittlig driftseffektivitet ≥ 73,88 %

Inngangseffekt uten belastning ≤ 0,09 W

Mål 40 x 3,2 x 4,7 cm

Vekt ca. 330 g

Oppladbart batteri:
Kapasitet
Nominell spenning
Typebetegnelse

2200 mAh
3,7 V
Li-Ion

11. Garanti / Service
Du finner detaljert informasjon om garantien og garantivilkårene i det 
medfølgende garantiarket. 
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Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja noudata 
siinä annettuja ohjeita. Säilytä käyttöohje 
myöhempää tarvetta ja laitteen muita käyt-
täjiä varten.

SUOMI

	VAROITUS

• �Laite on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen ko-
tikäyttöön. Sitä ei ole tarkoitettu kaupalliseen 
käyttöön.

• �Yli 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joiden fyysi-
set, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat heikenty-
neet tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta ja tie-
toa, saavat käyttää laitetta, jos heitä valvotaan 
tai heille opastetaan laitteen turvallinen käyttö 
ja he ymmärtävät käyttöön liittyvät vaarat.
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• �Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
• �Jos laitteen virtajohto vaurioituu, se on hävitet-

tävä asianmukaisesti. Mikäli virtajohtoa ei voi 
vaihtaa, laite on hävitettävä asianmukaisesti.

• �Laitetta ei saa missään tapauksessa avata tai 
korjata, koska tällöin laitteen  moitteetonta toi-
mintaa ei voida enää taata. Tämän ohjeen lai-
minlyönti johtaa takuun raukeamiseen.

• �Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta 
ilman valvontaa.
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1. Pakkauksen sisältö
Tarkista, että laitteen pakkaus on ulkoisesti vahingoittumaton ja että toimitus 
sisältää kaikki osat. Varmista ennen käyttöä, ettei laitteessa ja lisävarusteissa 
ole näkyviä vaurioita ja että kaikki pakkausmateriaalit on poistettu. Jos olet 
epävarma laitteen kunnosta, älä käytä sitä. Ota yhteyttä jälleenmyyjään tai 
ilmoitettuun asiakaspalveluosoitteeseen.

1 x cellulite releaZer compact / 1 x micro-USB-latauskaapeli / 
1 x verkkosovitin / 1 x tämä käyttöohje 

2. Merkkien selitykset  
Käyttöohjeessa käytetään seuraavia symboleja:

VAROITUS 
Varoitus loukkaantumisvaaroista tai terveyttä uhkaavasta 
vaarasta
HUOMIO 
Turvallisuusvaroitus mahdollisista laitteelle/lisävarusteille ai-
heutuvista vaurioista

Huomautus
Huomautus tärkeistä tiedoista

Noudata käyttöohjetta
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Valmistaja

Hävitä laite EU:n antaman sähkö- ja elektroniikkalaiteromua 
koskevan direktiivin mukaisesti – WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment)

Irrota pakkauksen osat ja hävitä paikallisten määräysten 
mukaisesti

B

A

Pakkausmateriaalin tunnistusmerkintä 
A = materiaalin lyhenne, B = materiaalinumero: 
1–7 = muovit, 20–22 = paperi ja pahvi

Käytä laitetta ainoastaan sisätiloissa

Laite on kaksoiseristetty ja vastaa siten suojausluokkaa 2

IP20 Suojattu kiinteiltä vierailta esineiltä, joiden halkaisija on 
≥ 12,5 mm

VI Energiatehokkuusluokka 6

Tasavirta
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Oikosulun kestävä suojajännitemuuntaja

Hakkuriteholähde

1    2    3    4
PIN 1 “+“
PIN 4 “-“ Napaisuus

CE-merkintä
Tämä tuote täyttää voimassa olevien eurooppalaisten ja 
kansallisten määräysten vaatimukset

Tuotteet ovat todistettavasti yhdenmukaisia Euraasian ta-
lousunionin teknisten standardien kanssa

Ison-Britannian vaatimustenmukaisuuden arviointimerkintä

Irrota pakkauksen osat tuotteesta ja hävitä paikallisten 
määräysten mukaisesti.
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3. Varoitukset ja turvallisuusohjeet     

	VAROITUS

cellulite releaZer compact -laitteen käyttöön liittyviä turvalli-
suusohjeita:
•	 Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa. Pidä pakka-

usmateriaalit lasten ulottumattomissa! Tukehtumisvaara!
•	 cellulite releaZer compact ei ole lääketieteellinen laite vaan hierontalaite.
•	 Varmista ennen käyttöä, ettei laitteessa ja lisävarusteissa ole näkyviä vau-

rioita. Jos olet epävarma laitteen kunnosta, älä käytä sitä. Ota yhteyttä jäl-
leenmyyjään tai ilmoitettuun asiakaspalveluosoitteeseen.

•	 Korjauksia saa tehdä vain asiakaspalvelu tai valtuutettu jälleenmyyjä. cellulite 
releaZer compact -laitetta ei saa missään tapauksessa avata tai korjata it-
se, koska tällöin laitteen moitteetonta toimintaa ei voida enää taata. Tämän 
ohjeen noudattamatta jättäminen johtaa takuun raukeamiseen. Älä missään 
tapauksessa yritä korjata laitetta itse!

•	 Käytä laitetta ainoastaan pakkaukseen sisältyvien lisävarusteiden kanssa.
Akkujen käsittelyyn liittyvät ohjeet
•	 Jos akusta vuotava neste joutuu kosketuksiin ihon tai silmien kanssa, huuh-

tele altistunut kohta vedellä ja hakeudu lääkäriin.
•	  Tukehtumisvaara! Pieni lapsi saattaa nielaista akun ja tukehtua. Akut 

on siksi säilytettävä pienten lasten ulottumattomissa!
•	 Älä altista akkuja liialliselle lämmölle.
•	  Räjähdysvaara! Akkuja ei saa heittää tuleen.
•	 Akkuja ei saa purkaa, avata tai rikkoa.
•	 Käytä ainoastaan käyttöohjeessa mainittuja latauslaitteita. 
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•	 Akut tulee ladata täyteen ennen käyttöä. Valmistajan antamia ja tässä käyt-
töohjeessa mainittuja asianmukaiseen lataukseen liittyviä ohjeita on nou-
datettava.

•	 Lataa akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa (katso kohta 7. Käyt-
töönotto / lataaminen).

•	 Jotta akun käyttöikä olisi mahdollisimman pitkä, lataa se täyteen vähintään 
2 kertaa vuodessa.

4. Tarkoituksenmukainen käyttö  
	VAROITUS

cellulite releaZer compact -laitetta saa käyttää vain selluliittihierontaan.
cellulite releaZer compact on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen käyttöön. cel-
lulite releaZer compact ei ole lääketieteellinen laite vaan hierontalaite. cellulite 
releaZer compact -laitetta saa käyttää ainoastaan käyttötarkoituksen mukai-
sesti ja käyttöohjeessa kuvatulla tavalla. Laitteen epäasianmukainen käyttö 
voi olla vaarallista. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen 
epäasianmukaisesta tai vääränlaisesta käytöstä.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta, jos hierottavalla kehon alueella 

on epänormaali muutos tai vamma (esimerkiksi avoin haava). 
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta, jos olet raskaana.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta nukkuessa.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta ajon aikana.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta eläimiin.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta tilanteissa, joissa ennakoimat-

tomat reaktiot voivat olla vaarallisia.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta pään alueella.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta kasvoilla.
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•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta genitaalialueilla.
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta havaintokykyä alentavien ai-

neiden käytön yhteydessä (esim. kipulääkkeet tai alkoholi).
•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta yli 15:tä minuuttia kerrallaan 

(ylikuumenemisvaara) ja anna laitteen jäähtyä ennen seuraavaa käyttöker-
taa vähintään 15 minuutin ajan. cellulite releaZer compact -laitteessa on 
automaattinen virrankatkaisutoiminto, joka sammuttaa laitteen 15 minuu-
tin käytön jälkeen. 

•	 Älä käytä cellulite releaZer compact -laitetta ennen auringonottoa tai aurin-
gonoton jälkeen. Tällöin ihon palamisen riski on suurempi.

Jos et ole varma, voitko käyttää cellulite releaZer compact -laitetta, ota yhteyt-
tä lääkäriin. Kysy ennen cellulite releaZer compact -laitteen käyttöä lääkärin 
mielipidettä, jos sinulla on
•	 jokin vakava sairaus tai sinulle on tehty leikkaus
•	 käytössäsi sydämentahdistin, istutteita tai muita apuvälineitä
•	 vilustumisoireita, joihin liittyy kuumetta, tai suonikohjuja, verisuonitukos, 

laskimotulehdus, keltatauti, diabetes, hermostosairaus (esim. iskias) tai 
akuutti tulehdus

•	 selvittämättömiä kipuja.
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5. Laitteen kuvaus  

1
2

4
3

5

1. Micro-USB-liitäntä 4. Toimintovalo
2. Kädensijat 5. Neljä hieronta-aluetta 

(sileä alue, nyppyläinen alue, 
tylppä reuna, terävä reuna)

3. Virtapainike
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Toimintovalon tila
Lataustoiminto
(latausjohto laitteessa)

Toimintovalot vilkkuvat ympyrässä. Laite latautuu.
Toimintovalot palavat yhtäjaksoisesti. Lataus on päättynyt.
Toimintovalot vilkkuvat vuorotellen vasem-
malla ja oikealla.

Akku on vähissä.

6. Käyttöönotto / lataaminen

	 Huomautus
Lataa cellulite releaZer compact -laitetta vähintään 3,5 tunnin ajan ennen 
ensimmäistä käyttökertaa. Toimi seuraavalla tavalla:
•	 Yhdistä latausjohto verkkosovittimeen ja cellulite releaZer compact -lait-

teeseen (kuva 1). Kytke verkkosovittimen pistoke sopivaan pistorasiaan. 
Vaihtoehtoisesti voit ladata cellulite releaZer compact -laitteen latausjohdolla 
tietokoneesi tai kannettavasi USB-portin kautta (kuva 2).

Toimintovalot vilkkuvat latauksen aikana ympyrässä. Kun cellulite releaZer 
compact -laitteen akku on ladattu täyteen, toimintovalot palavat yhtäjaksoi-
sesti. Jos toimintovalot vilkkuvat käytön aikana vuorotellen vasemmalla ja 
oikealla, cellulite releaZer compact pitää ladata.
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Kuva 1 Kuva 2

7. Käyttö  
7.1 Käsittelyyn valmistautuminen
Käsiteltäville kehon alueille on levitettävä kevyesti hierontaöljyä ennen käy-
tön aloittamista.
Älä käytä öljyjä tai voiteita, joilla on voimakas viilentävä tai lämmittävä vaiku-
tus, sillä ne voivat aiheuttaa ihoärsytystä.

1. Tipauta muutama pisara hierontaöljyä kämmenellesi.
2. Levitä sen jälkeen hierontaöljy tasaisesti käsiteltäville kehon alueille. 
3. Pyyhi kädet pyyhkeellä ennen käsittelyn aloittamista, jotta ne eivät liu’u 

käytön aikana paikoiltaan ja vahingoita kädensijojen silikonipintaa.
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7.2 �cellulite releaZer compact -laitteen käynnistäminen / 
värinätason valinta

Käynnistä cellulite releaZer compact painamalla virtapainiketta. Toimintovalo 
palaa sinisenä, ja ensimmäinen värinätaso aktivoituu. cellulite releaZer com-
pact -laitteessa on yhteensä 4 erillistä värinätasoa.

Toimenpide Värinätaso

1. painallus cellulite releaZer compact käynnistyy, ja toimintovalo 
palaa sinisenä. Alhainen värinätaso.

2. painallus Toinen toimintovalo palaa sinisenä.
Keskitasoinen värinätaso.

3. painallus Kolmas toimintovalo palaa sinisenä.
Voimakas värinätaso.

4. painallus Neljäs toimintovalo vilkkuu sinisenä.
Värinätaso aikavälitoiminnolla.

5. painallus cellulite releaZer compact kytkeytyy pois päältä, ja 
toimintovalo sammuu.

7.3 Vinkkejä laitteen käyttöön
•	 Pidä käytön aikana molempia käsiä tukevasti cellulite releaZer compact 

-laitteen kädensijoissa.
•	 Saavutat parhaan mahdollisen lopputuloksen, kun käytät cellulite releaZer 

compact -laitetta joka toinen päivä.
•	 Käsitellyillä alueilla voi esiintyä käytön jälkeen voimakasta punoitusta tai 

mustelmia. Se on täysin normaalia ja merkki siitä, että olet käyttänyt cellulite 
releaZer compact -laitetta oikein.
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 Huomautus
Voit käyttää cellulite releaZer compact -laitetta kaikilla alueilla, joilla on 
selluliittia. Seuraavassa kohdassa kuvataan cellulite releaZer compact 
-laitteen oikeanlaista käyttöä esimerkinomaisesti reiden ulkosyrjän (ilio-
tibiaalinen jännekalvo) ja takareiden (kak-
sipäinen reisilihas) alueilla. 

7.4 Reiden ulkosyrjän käsittely
Reiden ulkosyrjän käsittely kestää noin 7 mi-
nuuttia ja sisältää 3 erillistä käsittelyvaihetta. 
Aloita käsittely seuraavalla tavalla:
1. Noudata kohdassa ”Käsittelyyn valmistau-

tuminen” annettuja ohjeita.
2. Aseta jalka, jonka reittä aiot käsitellä, 

esimerkiksi tuolille, jakkaralle tai kylpy-
ammeen reunalle. Suorita koko käsittely 
seisten.

3. Valitse haluamasi värinätaso (1, 2, 3 tai 4) 
virtapainikkeella. cellulite releaZer com-
pact alkaa väristä.

4. Käsittelyvaihe I: Kuljeta laitteen nyppyläis-
tä aluetta kevyesti painaen pienin, nopein 
ja pyörivin liikkein reiden ulkosyrjää pitkin 
(noin 3 minuutin ajan). 
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5.	 Käsittelyvaihe II: Kuljeta laitteen nyppyläistä aluetta voimakkaammin pai-
naen hitain, syvin ja pyörivin liikkein reiden ulkosyrjää pitkin (noin 3 mi-
nuutin ajan).

6.	 Käsittelyvaihe III: Kolmas käsittelyvaihe on nesteiden kuljetus. Vedä laitteen 
värikästä reunaa tasaisesti kuljettaen ja kevyesti painaen kohti keskivarta-
loa/sydäntä. Aloita käsittely reiden ulkosyrjän yläosasta. Viimeisen liikkeen 
pitäisi alkaa polven kohdalta ja edetä kohti keskivartaloa/sydäntä. Yksit-
täisen tasoitusliikkeen tulisi olla noin 10 cm pitkä. Toista tämä käsittely 5 
kertaa edeten polven kohdalta ylös reiden ulkosyrjää pitkin. Tasoita lopuksi 
reiden ulkosyrjän kudos kokonaisuudessaan yhden kerran.

7.5 Takareiden käsittely
Takareiden ja pakaran käsittely kestää yh-
teensä noin 7 minuuttia ja sisältää 3 erillistä 
käsittelyvaihetta. Aloita käsittely seuraavalla 
tavalla:
1.	 Noudata kohdassa ”Käsittelyyn valmistau-

tuminen” annettuja ohjeita.
2.	 Aseta jalka, jonka reittä aiot käsitellä, tuo-

lille tai jakkaralle. Suorita koko käsittely 
seisten.

3.	 Valitse haluamasi värinätaso (1, 2, 3 tai 4) 
virtapainikkeella. cellulite releaZer com-
pact alkaa väristä.
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4. Käsittelyvaihe I: Kuljeta laitteen nyppyläistä aluetta kevyesti painaen pienin, 
nopein ja pyörivin liikkein takareittä pitkin (noin 3 minuutin ajan).

5. Käsittelyvaihe II: Kuljeta laitteen nyppyläistä aluetta voimakkaammin pai-
naen hitain, syvin ja pyörivin liikkein takareittä pitkin (noin 3 minuutin ajan).

6. Käsittelyvaihe III: Kolmas käsittelyvaihe on 
nesteiden kuljetus. Vedä laitteen värikästä 
reunaa tasaisesti kuljettaen ja kevyesti pai-
naen kohti keskivartaloa/sydäntä. Aloita 
käsittely takareiden (pakaran) yläosasta. 
Viimeisen liikkeen pitäisi alkaa polven koh-
dalta ja edetä kohti keskivartaloa/sydän-
tä. Ensimmäisen tasoitusliikkeen tulisi olla 
noin 10 cm pitkä. Toista tämä käsittely 5 
kertaa edeten polven korkeudelta ylös takareittä pitkin, ja pidennä samalla 
tasoitusliikettä aina muutaman senttimetrin verran. Tasoita lopuksi takarei-
den kudos kokonaisuudessaan yhden kerran.

8. Puhdistus ja kunnossapito  
cellulite releaZer compact -laitteen käyttöikä riippuu huolellisesta käsittelystä.

 HUOMIO
• Puhdista cellulite releaZer compact jokaisen käyttökerran jälkeen kuivalla 

tai kostealla liinalla. Älä käytä syövyttäviä puhdistusaineita.
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•	 Suojaa cellulite releaZer compact -laitetta iskuilta, pölyltä, kemikaaleilta, 
voimakkailta lämpötilavaihteluilta ja sähkömagneettisilta kentiltä sekä pidä 
se etäällä lämmönlähteistä (uunit, lämmittimet).

9. Hävittäminen  
Kun laitteen käyttöikä on päättynyt, laitetta ei saa ympäristösyistä hävittää 
tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Hävitä käytöstä poistettu laite viemällä se asianmukaiseen kerä-
ys- ja kierrätyspisteeseen. Hävitä laite EU:n antaman sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua koskevan direktiivin mukaisesti – WEEE 
(Waste Electrical and Electronic Equipment). Saat lisätietoja jätteen 
hävittämisestä vastaavilta paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta.

Akun hävittäminen
Hävitä käytetyt, täysin tyhjät akut viemällä ne paikalliseen keräys- tai ongel-
majätepisteeseen tai toimittamalla ne elektroniikkaliikkeeseen hävitettäviksi. 
Laki edellyttää, että akut hävitetään asianmukaisella tavalla. Irrota laitteen 
akku nostamalla micro-USB-liitännän suojusta ruuvimeisselillä ylöspäin. Avaa 
akkupidikkeen 4 ruuvia. Irrota sen jälkeen akku.

Ympäristölle haitallisissa akuissa on seuraavia merkintöjä: 
Pb = akku sisältää lyijyä
Cd = akku sisältää kadmiumia 
Hg = akku sisältää elohopeaa.
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10. Tekniset tiedot  

Virtalähde
Tulo: 
Ulostulo:

100–240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A
5,0 V  1,0 A, 5,0 W

Keskimääräinen teho käytössä ≥ 73,88 %

Tehonotto nollakuormalla ≤ 0,09 W

Mitat 40 x 3,2 x 4,7 cm

Paino noin 330 g

Akku:
Kapasiteetti
Nimellisjännite
Tyyppinimi

2200 mAh
3,7 V
Li-ion

11. Takuu / Huolto
Tarkempia tietoja takuusta ja takuuehdoista löytyy mukana toimit-
etusta takuulomakkeesta. 
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